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DONNÉES TECHNIQUES
DATOS TÉCNICOS

DONNEES DE 
PERFORMANCE
DATOS DE 
PRESTACIONES 

MATERIELS
MATERIALES

CARACTERISTIQUES
CARACTERISTICAS

330 – 350 lm

4 W

3000K, 4000K

CRI ≥ 80, SMCD 3

driver DALI déporté
driver DALI externo 

PMMA haute transparence
PMMA muy transparente

alliage en fonte d’aluminium UNI EN AB 47100
(contenus de cuivre <1%)
aleación de aluminio fundido a presión UNI EN AB 47100 
(contenido de cobre <1%)

chromatisation aux phosphates et peinture aux poudres de 
polyester faite par 16 phases pour une excellente résistance 
aux agents atmosphériques
fosfocromatización y pintado con polvos de poliéster realizada 
en 16 fases para la mejor resistencia a los agentes atmosféricos

0,6 kg

incluse
incluida

inclus, équipé de câble L = 1,5 m
incluido, suministrado con cable L = 1,5 m

mur, plafond. Entrée du câble arrière ou latérale.
pared, techo. Entrada de cable posterior o lateral.

flux source
flujo de la lámpara

puissance source
potencia de la lámpara

température couleur
temperatura de color

index de rendu couleur
índice de reproducción 
cromática

smart lighting
iluminación inteligente

ecran
difusor

corps et fixation
cuerpo y fijación

finition
acabado

poids maximum
peso máximo

alimentation électronique
alimentación electrónica

pré-câblage
precableado

installation 
instalación

COULEURS
COLORES Sablé 100 noir

Blanc RAL9003
Blanco RAL9003

Gris RAL9006

Corten

EMI

made in Italy

IP66 BL IK08
AD IK07

CL. II
CL. III

220-240V
24VdC

50-60HZ TA  -30°C
      +50°C
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 FIXATION
 FIJACIÓN
 
Le système de fixation conçu pour 
la ligne Emi permet une inclinaison 
réglable en continue jusqu’à 5°, ce 
qui compense les possibles pentes 
des surfaces d’installation.

El sistema de fijación permite 
la inclinación hasta 5°, para 
compensar la inclinación de la 
superficie de instalación.

 CONNEXION
 CONEXIÓN
 
La ligne Emi a une double entrée 
pour le câble d’alimentation : 
inférieure ou latérale. L’entrée 
latérale est conçue pour permettre 
la connexion aux systèmes 
électriques apparents, typiques des 
travaux sur les façades historiques.

El producto Emi tiene doble 
entrada de cable de alimentación: 
inferior y lateral. La entrada lateral 
permite la conexión a un cableado 
visto, típico de las instalaciones de 
fachadas históricas. 

 SYSTÈME ULTRA DRY
 ULTRA DRY SYSTEM

Emi est également équipé d’un 
système ultra sec : le capot 
extérieur est indépendant du 
système d’étanchéité, qui est 
garanti directement sur le 
corps, afin d’éviter tout risque 
d’infiltration dû à l’installation 
sur des surfaces irrégulières.

Emi lleva de un sistema “ultra 
dry”: la cubierta externa es 
independiente del sistema de 
sellado para evitar el riesgo de 
infiltraciones debido a instalaciones 
en superficies irregulares.

EMI

5°
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 RECYCLABILITÉ
 RECICLABILIDAD

Les principaux matériaux utilisés 
pour les produits de cette ligne 
sont recyclables et les composants 
peuvent être facilement séparés 
pour une élimination différenciée 
des déchets.

El material utilizado para la 
realización del producto es 
reciclable y los componentes se 
pueden separar fácilmente para la 
eliminación diferenciada.

 REPARABILITÉ
 REPARABILIDAD

On peut remplacer la source 
et l’unité driver, ce qui assure 
l’entretien et la mise à jour des 
produits de cette ligne.

La fuente de luz y el driver se 
pueden remplazar para permitir el 
mantenimiento o la actualización 
del producto. 

 DURABILITÉ
 DURABILIDAD

La longévité des produits est garantie 
non seulement par la longue durée 
de vie des sources et des drivers, mais 
aussi par le choix des matériaux qui 
assurent une meilleure résistance 
aux agents atmosphériques et un 
excellent degré de protection contre 
les chocs.

La longevidad del producto está 
garantizada ya sea por la alta vita 
útil de la fuente de luz y del driver o 
sea por los materiales, que aseguran 
la máxima durabilidad contra los 
agentes atmosféricos, y por el mejor 
grado de protección contra los golpes. 

OPTIQUES 
ÓPTICAS

 AD
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GRAPHO

GRAPHO est notre 
nouvelle solution d’éclairage 
d’accentuation des façades, 
conçue pour mettre en 
valeur et dessiner par 
la lumière les scènes 
nocturnes urbaines.

GRAPHO representa 
nuestra nueva solución 
para la iluminación de 
fachadas que valoriza los 
escenarios nocturnos.

10 11
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DONNÉES TECHNIQUES
DATOS TÉCNICOS

DONNEES DE 
PERFORMANCE
DATOS DE 
PRESTACIONES 

MATERIELS
MATERIALES

CARACTERISTIQUES
CARACTERISTICAS

flux source
flujo de la lámpara

puissance source
potencia de la lámpara

température couleur
temperatura de color

index de rendu couleur
índice de reproducción 
cromática

smart lighting
iluminación inteligente

ecran
difusor

corps et fixation
cuerpo y fijación

lentilles
lentes

finition
acabado

poids maximum
peso máximo

alimentation électronique
alimentación electrónica

installation 
instalación

système anti-vandalisme
sistema antivandálico

845 – 1775 lm

8 - 16 W

3000K, 4000K

CRI ≥ 80, SMCD 3

driver ON-OFF ou DALI inclus
driver ON-OFF o DALI incluido

techno-polymère stabilisé contre les UV
tecnopolímero estabilizado a los rayos UV

alliage en fonte d’aluminium UNI EN AB 47100
(contenus de cuivre <1%)
aleación de aluminio fundido a presión UNI EN AB 47100 
(contenido de cobre <1%)

PMMA haute transparence
PMMA muy transparente

chromatisation aux phosphates et peinture aux poudres de 
polyester faite par 16 phases pour une excellente résistance 
aux agents atmosphériques
fosfocromatización y pintado con polvos de poliéster realizada 
en 16 fases para la mejor resistencia a los agentes atmosféricos

1 ,5 kg

incluse
incluida

au mur, au plafond 
entrée câble arrière, prédisposition entrée/sortie
pared, techo 
entrada cable posterior, prevista para entrada / salida

équipé avec vis anti-vandalisme
prevista tornillos antivadálicos

COULEURS
COLORES Sablé 100 noir

Blanc RAL9003
Blanco RAL9003

Gris RAL9006

Corten

GRAPHO

made in Italy

IP66 IK08CL. II220-240V 50-60HZ TA  -30°C
      +50°C
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 DESIGN SILENT
 SILENT DESIGN

Les formes simples, linéaires et 
essentielles respectent la valeur 
esthétique de l’architecture 
lumineuse. La profondeur du 
produit est extrêmement limitée et 
est égale à 53 mm. 

Las formas simples, lineales y 
básicas respectan al valor estético 
de los edificios para alumbrar. La 
profundidad del producto es muy 
estrecha, 53mm.

 DESIGN MIMÉTIQUE
 MIMETIC DESIGN

Grapho, grâce à son capot, peut être 
dissimulé en adoptant la même 
finition que la surface d’installation. 
Sur demande, le capot peut être pré 
traité avec un apprêt spécial qui le 
rend apte à être peint sans altérer sa 
résistance à la corrosion.

El producto puede mezclarse con 
el fondo asumiendo el mismo 
acabado que la superficie de 
instalación. Un tratamiento 
especial de las superficies externas 
hace que los productos sean 
adecuados para pintar sin alterar el 
grado de resistencia a la corrosión.

 SYSTÈME ULTRA DRY
 ULTRA DRY SYSTEM

Grapho est également équipé 
d’un système ultra sec : le capot 
extérieur est indépendant du 
système d’étanchéité, qui est 
garanti directement sur le 
corps, afin d’éviter tout risque 
d’infiltration dû à l’installation sur 
des surfaces irrégulières.

Grapho está provisto de un sistema 
“ultra dry”: la cubierta externa 
es independiente del sistema de 
sellado para evitar el riesgo de 
infiltraciones debido a instalaciones 
en superficies irregulares.

GRAPHO14

 RECYCLABILITÉ
 RECICLABILIDAD

Les principaux matériaux utilisés 
pour le produit sont recyclables 
et les composants peuvent être 
facilement séparés pour une 
élimination différenciée des déchets.

El material utilizado para la 
realización del producto es 
reciclable y los componentes se 
pueden separar fácilmente para la 
eliminación diferenciada.

 REPARABILITÉ
 REPARIBILIDAD

On peut remplacer la source et 
l’unité driver, ce qui assure l’entretien 
et la mise à jour de produit.

El driver se puede remplazar para 
permitir el mantenimiento o la 
actualización del producto. 

 DURABILITÉ
 DURABILIDAD

La longévité du produit est garantie 
non seulement par la longue durée 
de vie des sources et des drivers, mais 
aussi par le choix des matériaux qui 
assurent une meilleure résistance 
aux agents atmosphériques et un 
excellent degré de protection contre 
les chocs.

La longevidad del producto está 
garantizada sea por la alta vita útil de 
la fuente de luz y del driver sea por los 
materiales, que aseguran la máxima 
durabilidad contra los agentes 
atmosféricos, y por el mejor grado de 
protección contra los golpes.

OPTIQUES 
ÓPTICAS

36° X 19°21° X 19°4° X 17°
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MIKRO

MIKRO peut décrire un 
lieu en mettant l’accent sur 
les éléments architecturaux 
distinctifs d’un bâtiment.

MIKRO puede valorizar el 
lugar resaltando los elementos 
arquitectónicos de un edificio.
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